
POETRY PERFORMAU! ;U~ DHde Kıbrts" Şiir ierası-
Günü) adlı etkinlik, 28 Mart Cumartesi günü (yarın) 
düzenleniyor. 

Middlesex Üniversitesi, Tottenham Kampüsü - All 
Saints Center binasında 14.00-17.00 saatleri arasında 
gerçekleştirilecek olan etkinlikte; Kıbrıslı Türk ve Rum 
şairlerle birlikte, şiirlerini ingiliz dilinde yazan iki 
toplumun şairleri, Kıbrıs'ın üç ayrı sesini üç dilde 
seslendirecekleri şiirler iyle yansıtacaklar. Yarınki şiir 

gününde, ayrıca bir kitap sergisi düzenlenecek ve 
etkinliğe katılacak olan şairler kitaplarını 

imzalayacaklar. 
Middlesex Üniversitesi ' nde konuk öğretim üyesi 

olarak görev yapan Kıbrıslı şair Mehmet Yaşın'ın 
su:!acağı şiir gününde Gür-Genç (Korkmazel) ve M. 
Kansu Türkçe, Niki Marangou ve Elli Peonidu Rumca, 
Alev AdiL, Taner Baybars ve Lyandros Pitharas da 
hıgilizce Şiirler okuyacaklar . Avrupa Birliği ve 
Middlesex Üniversitesi tarafından finanse edilen 
etkinlikte, Kıbrıslı Türk, Rum ve ingiliz öğrencilerin 
oluşturduğu müzik grubu da üç dilden şarkılar 

söyleyecekler. 
Amacı değişik dillerde yazan, değişik ülkelerde 

yaşayan, değişik konular, biçemler ve biçimleri 
şiirleştiren; ama birbirleriyle bugüne kadar 
karşılaşmamış olan Kıbrıslı şairler arasında yazınsal 
bir gelenek ve tarz alışverişi olarak algılanabilecek olan 
bu şiir etkinliğinin ardından , aynı kapsamda bir de 
kitap yayını tasarlanıyor. 

Middlesex Üniversitesi, daha önce de aynı 
bağlamda, bir ilk etkinlik olarak U/us~uluktan Çok 
Kü/tür!ü/üğe; Kıbrts Rum ve Türk Edebiyatı 'nda Yeni 
Yorum/ar adlı bir konferans düzenlemişti. 
Aynı coğrafyayı paylaşan, farklı etnik ve ulusal 

kökenden insanların, sanat,ç:ıların sesleri; tüm 

5aıurCa1 ı:i Mardı 19911 rrrım 1prn · 5pat 
All Salnt'! Crnlre,. Mlddlau Univenitr, \Vb l bı: HlIn Lane:.ı...-io. N 11 11lfR. 

December 1997 • November 1998 
Middlesex University, London 

··Bi-Communal Coııfcrcncc on LiterJtures and Lınguages. 
Poeıry Periormance :ınd Network. Book Eıı:.hibition. Public:ıtions" 

Initiative oj ~ _ 
The Grouo for Turkish-Cypriot Lmguage.Literature and Culture .. 

farklılıklara karşın aynı soluğu, aynı duyuş ve 
dokunuşlerı, aynı seslerle ritimleri taşıyabiliyor. Adı 
Gür-Genç, Kansu, Peonidu, Marangou ya da Baybars 
olsun farketmez. Birbirlerine yabancı gibi duran, 
komşu ya da belki yakın veya uzak bir akraba 
sayılabilecek Rum ve Türk toplumlarının düşmanlıktan 
çok kalıcı bir barışa daha yakın olmalarını dileyelim. 
Tıpkı Elli Peonidu'nun Ayios Teodorosoğlu Celal 
şiirinde bulut/arda ~iftetelli oynayan ~/p/akayak/i 
tanrt~a/argibi. 
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